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Made in Italy

The M4 Sherman medium tank was the primary tank used by the United States during 
World War II. It has been produced in a significant number of units ant it formed the back-
bone of United Stated armoured forces during at those time. it has been produced in sev-
eral variants and versions The production of the  M4A3E8 versions started at the end of 
1944. The M4A3E8, adopting the nickname Easy Eight, took several technical improve-
ments enhancing  the Sherman operational effectiveness. The 76mm M1 high velocity 
gun had been flanked by a new horizontal volute spring suspension (HVSS) system able 
to ensure a better driving condition and to guarantee a higher speed. The “Easy Eight” 
participated to the final stages of World War II and took active part in the Korean War. 

EN

IT
Il carro medio M4 Sherman è stato senza dubbio il mezzo corazzato più diffuso ed impi-
egato durante il secondo conflitto mondiale. L’M4 ha costituito la spina dorsale delle forze 
corazzate americane ed è stato prodotto in numerose versioni e varianti. Verso la fine del 
1944 iniziò ad essere prodotta la versione M4A3E8, ribattezzata con il soprannome “Easy 
Eight”, che esaltava, grazie alle modifiche progettuali apportate, l’efficacia operativa dello 
Sherman. Al cannone a canna lunga da 76mm M1 ad elevata velocità si affiancava ora un 
nuovo sistema di sospensioni HVSS con ammortizzatori orizzontali in grado di garantire un 
miglior contatto con il terreno, di ottenere condizioni di marcia decisamente incrementate 
e di avere una velocità superiore. Partecipò alle fasi finali della Seconda Guerra Mondiale 
e prese parte attiva alla Guerra di Corea.

DE
Der M4 Sherman war im Zweiten Weltkrieg zweifelsohne der am weitesten verbreitete und 
eingesetzte Panzer. Der M4 stellte das Rückgrat der US-Panzerkräfte dar und wurde in 
zahlreichen Ausführungen und Varianten hergestellt. Ende 1944 wurde mit der Ausführung 
M4A3E8 begonnen, die den Übernamen “Easy Eight” erhielt und dank den angewendeten 
planerischen Änderungen die operative Leistung des Sherman hervorhob. Zur Hochge-
schwindigkeits-76 mm-Kanone mit langem Rohr kam jetzt ein modernes Federungssystem 
(HVSS) mit horizontalen Stoßdämpfern hinzu, das in der Lage war, eine bessere Boden-
haftung zu gewährleisten sowie deutlich bessere Fahrbedingungen und eine höhere Ge-
schwindigkeit zu erhalten. Er kam in der Endphase des Zweiten Weltkriegs zum Einsatz und 
nahm aktiv am Koreakrieg teil.

FR
Le char moyen M4 Sherman a sans doute été l’engin cuirassé le plus répandu et utilisé 
lors de la Seconde Guerre Mondiale. Le M4 a constitué la colonne vertébrale des forces 
cuirassées américaines et a été produit dans de nombreuses versions et variantes. La 
version M4A3E8, rebaptisée avec le surnom « Easy Eight » qui exaltait, grâce aux modifica-
tions conceptuelles apportées, l’efficacité opérationnelle du Sherman, commença à être 
produite vers la fin de l’année 1944. Un nouveau système de suspensions HVSS avec am-
ortisseurs horizontaux en mesure de garantir un meilleur contact avec le sol, d’obtenir des 
conditions de marche résolument améliorées et permettant d’avoir une vitesse supérieure, 
équipait le canon à tube d’une longueur de 76 mm M1 à grande vitesse. Il participa aux 
phases finales de la Seconde Guerre Mondiale et prit part activement à la Guerre de Corée.

ES
El carro de combate M4 Sherman fue sin duda el medio acorazado más difundido y uti-
lizado durante la segunda guerra mundial. El M4 se convirtió en la espina dorsal de las 
fuerzas acorazadas estadounidenses y se fabricó en numerosas versiones y variantes. A 
finales de 1944 empezó a fabricarse la versión M4A3E8, rebautizada con el sobrenombre 
“Easy Eight”, que exaltaba, gracias a las modificaciones aportadas al proyecto, la eficacia 
operativa del Sherman. Al cañón de 76 mm de longitud M1 de elevada velocidad, se unía 
un nuevo sistema de suspensiones HVSS con amortiguadores horizontales que garantiza-
ban un mejor contacto con el terreno, condiciones de marcha claramente incrementadas y 
una mayor velocidad. Participó en las fases finales de la segunda guerra mundial y estuvo 
activo en la guerra de Corea.

RU
M4 Sherman (“Шерман”) - американский средний танк, несомненно, был самым 
известным и широко используемым в боевых действиях во время второй мировой 
войны. Танк M4 представлял собой основной “хребет” американских броневых 
военных сил, он выпускался в самых различных версиях и вариантах. К концу 1944 
года было начато производство версии M4A3E8, получившей впоследствии прозвище 
“Easy Eight”, которая демонстрировала, благодаря модификациям, внесённым в 
проект, всю оперативную эффективность “Шермана”. Наряду с орудием, длина 
ствола которого составляла 76 мм - M1, а также высокой скоростью, он был оснащён 
новой системой подвесок HVSS с горизонтальными амортизаторами, способными 
гарантировать лучшее сцепление с земной поверхностью, что обеспечивало лучший 
ход машины и более высокую скорость. Эта версия приняла активное участие в 
военных действиях в конце Второй мировой войны, а также в Корейской войне.

        ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully prior to assembly. Remove parts from frame with a sharp knife or a pair of scissor and trim away excess plastic. 
Do not pull ol parts. Assemble the parts in numerical sequence. Use plastlc cement ONLY and use cement sparingly to avoid damaging the 
model. Black arrows indicate parts to be glued together. White arrows indicate on which frame the parts must be assembled WITHOUT using 
cement. These letters (A - B - C…) indicate on which frame the parts will be found. Paint small parts before detaching them from frame. 
Remove paint where parts are to be cemented. Crossed out parts must not be used.

     

        ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio studiare attentamente il disegno. Staccare con molta cura i pezzi dalle stampate, usando un taglia-balsa 
oppure un paio di forbici e togliere con una piccola lima o con carta vetro fine eventuali sbavature. Mai staccare i pezzl con le mani. Montarli 
seguendo l’ordine delle numerazione delle tavole. Eliminare dalla stampata il numero del pezzo appena montato facendogli sopra una croce. 
Le frecce nere indicano i pezzi da incollare, le frecce bianche indicano i pezzi da montare senza colla. Usare solo colla per polistirolo. Le lettere 
(A - B - C…) ai lati dei numeri indicano la stampata ove si trova il pezzo da montare. I pezzl sbarrati da una croce non sono da utilizzare.

        ACHTUNG - Ein nützlicher Rat!
Vor der Montage die Zeichnung aufmerksam studieren. Die einzeinen Montageteile mit einem Messer oder einer Schere vom Spritzling 
sorfälling entfernen. Eventuelle Grate werden mit eicer Klinge oder feinem Schmirgelpapier beseitigt. Keinesfalls die Montageteile mit den 
Händen entfernen. Bei der Montage der Tafelnumerieung folgen. Pfeile zeigen die zu klebenden Teile während die weissen Pfeile die ohne Leim 
zu montierenden Teile anzeigen. Bitte nur Plastikklebstoff verwenden. Die Buchstaben (A - B - C…) neben den Nummeren zeigt,auf welchem 
Spritzling der zu montierende Tèil zu finden ist. Die mit einem Kreuz markierten Teile sind nicht zu verwenden.

        ATTENTION - Conseils utiles!
Avant de commencer le montage, étudier attentivement le dessin. Détacher avec beacoup de soin les morceaux des moules en usant un 
massicot ou bien un pair de cisaux et couper avec une petite lame avec de papier de vitre fin ébarbagés eventuels. Jamais détacher les 
morceaux avec le mains Monter les en suivant l’ordre de la numération des tables. Eliminer de la moule le numéro de la pièce qui vient d’être 
montée, en le biffant avec une croix. Les fléches noires indiquent les pièces à coller, les fléches blanches indiquent les pièces à monter sans 
colle. Employer seulement de la colle pour polystirol. Les lettres (A - B - C…) aux côtés des numéros indiquent la moule où se trouve la 
pièces a monter. Les pièces marquèes par une croix ne sont pas a utiliser.

      
        ATENCION - Consejos útiles!
Estudiar las instrucciones cuidadosamente antes de comenzar el montaje. Separar las piezas de las bandejas con un 
cuchillo afilado o un par de tijeras y retirar el exceso de plástico o rebada. No arrancar las piezes. Montar las piezas en 
orden numérico. Utilizar SOLAMENTE pegamento para plástico y en poca cantidad para evitar que se dane el modelo. 
Las flechas negras indican las piezas que se deben pegar juntas. Las flechas blancas indican las piezas que deben 
ensamblarse SIN usar pegamento. Las letras (A - B - C…) indican en que bándeja se encuentran las piezas. Pintar las 
piezas pequeñas antes de separarlas de la bandeja. Retirar la pintura de los lugares por donde se deban pegar las piezas.

      
        предупреждение - чаевые!
Перед Тем, КаК ПрисТуПиТь К сборКе, ВНимаТельНо изучиТь черТёж. очеНь осТорожНо оТсоедиНиТь расПечаТаННые ЭлемеНТы, исПользоВаТь для ЭТого 

КаНцелярсКий Нож или Пару НожНиц, сНяТь НероВНосТи с Помощью ТоНКого лезВия или с Помощью абразиВНой бумаги. Не оТсоедиНяТь ЭлемеНТы 

руКами. ВыПолНиТь сборКу согласНо ПорядКу Нумерации Таблиц. удалиТь из сПисКа ТольКо чТо собраННую деТаль, ПеречёрКиВая её. чёрНые сТрелКи 

уКазыВаюТ деТали для сКлеиВаНия, белые сТрелКи уКазыВаюТ деТали, КоТорые собираюТся без Клея. исПользоВаТь ТольКо Клей для ПеНоПласТа. буКВы 

(A - B - C…) На ПроНумероВаННых сТороНа уКазыВаюТ лисТ, где НаходиТся деТаль. ПеречёрКНуТые деТали Не исПользуюТся.
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NL    WAARSCHWING: Geschikt voor 14 jaar en ouder.

EN    WARNING: Model for adult modellers age 14 and over
  IT     ATTENZIONE: Modello per collezionisti adulti di età superiore ai 14 anni
FR    ATTENTION: Modèle pour modélistes de 14 and et plus.
DE    ACHTUNG: Modellbausatze Für Modellbauer über 14 Jahre.

 ES    ATENCION: Modelo para modelistas mayors de 14 anõs.
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Flat Wood

F.S. 30257
Italeri AcrylicPaint 4673AP

F
Flat MediuM Green 

F.S. 34089

G

SuGGeSted ColorS
Metal. Flat Steel

F.S. 37178
Italeri AcrylicPaint 4679AP

D
Flat Military Green  

F.S. 34098
Italeri AcrylicPaint 4852AP

A
Flat BlaCk 
F.S. 37038

Italeri AcrylicPaint 4768AP

B
Flat Gun Metal 

F.S. 37200
Italeri AcrylicPaint 4681AP

C

Flat Skin tone WarM tint 
F.S. 31433

Italeri AcrylicPaint 4603AP

E
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